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[Text]

Mr. Whittaker (Okanagan—Similkameen—Merritt): Mr. 
Chairman, I brought up a reference last in our meetings in 
June, and I followed it up with a letter to you. I believe it 
was with reference to External Affairs. With that letter I 
provided you with a copy of the minutes, specifically referring to 
bringing External Affairs back. I wonder if you have had the 
opportunity of looking that letter over and whether in fact it has.

As I got in only last night, I have not had the 
opportunity of going through the materials to find out 
whether in fact it has been responded to by External Affairs. 
At the time, I was somewhat concerned that these 
recommendations of the public accounts committee had been 
ignored for some three and four years. The emphasis I 
wanted to make at that time was an emphasis that if they had 
not been responded to, or even if they had been, they should 
be brought back before the committee to answer whether they 
had and, if not, why not.
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The Chairman: Mr. Whittaker, your letter was received 
by the chair and circulated to members after translation by 
the clerk. I note that the subject-matter is similar to the one 
that Mr. Bellemare and Mr. Boudria were raising and on 
which Mr. Blackburn commented also. We have that under 
consideration and we will certainly look into it as soon as 
possible. I see there is a great interest in it, so that is good enough 
for me to put it on the agenda as soon as possible.

Are there any other comments or any further statements? 

Ça va? D’accord.
Ce matin, nous aurons une séance d’information avec le 

vérificateur général concernant les dossiers en général. Si vous 
voulez lui poser des questions, il est ici pour y répondre.

La greffière me dit qu’elle a des documents à distribuer. 
La feuille qui vous a été distribuée décrit une orientation du 
vérificateur général concernant les travaux futurs. On donne 
également un aperçu de ce que fait le Bureau du vérificateur 
général. Je donne la parole au vérificateur général parce que c’est 
son document. Il voudra sans doute, pendant l’heure et quart qui 
reste, nous aider à mieux comprendre le fonctionnement de son 
bureau. Monsieur Desautels.

M. Desautels: Monsieur le président, il me fait plaisir 
d’être ici ce matin avec mes deux principaux collaborateurs, 
M. Meyers et M. Dubois. Cette séance d’information doit 
porter principalement sur les éléments clés du régime 
d’administration financière du gouvernement canadien et sur 
les liens __ entre ce régime et les travaux du vérificateur 
général. À votre demande, monsieur le président, nous allons 
essayer d’être très pratiques, de parler de plomberie et 
d’aborder la discussion en mettant l’accent sur les besoins des 
parlementaires tels que nous pouvons les percevoir.

Le système d’administration financière est relativement 
complexe. Il implique plusieurs joueurs. Au cours de cette 
première heure de séance, nous ne pourrons que faire un 
survol des principaux éléments de ce régime avant de passer

[Translation]

M. Whittaker (Okanagan—Similkameen—Merritt):
Monsieur le président, lors de nos rencontres en juin, j’ai 
parlé des Affaires extérieures et, par la suite, je vous ai 
envoyé une lettre à ce sujet. Je vous ai également envoyé une 
copie du compte rendu, dans lequel on parle de reconvoquer les 
Affaires extérieures. Je me demande si vous avez lu la lettre et 
si le ministère a effectivement été reconvoqué.

Je ne suis revenu qu’hier soir et je n’ai donc pas eu 
l’occasion de lire les documents pour voir si les Affaires 
extérieures ont répondu. Je craignais que le ministère n’ait 
pas tenu compte des recommandations du Comité des 
comptes publics depuis trois ou quatre ans. Ce que je voulais 
dire à ce moment-là, c’était qu’il y ait eu ou non des 
interventions découlant des recommandations du comité, les 
représentants ministériels devraient être appelés à 
comparaître de nouveau devant le comité pour expliquer soit les 
mesures prises pour répondre aux recommandations, soit les 
raisons pour lesquelles aucune mesure n’a été prise.

Le président: Monsieur Whittaker, votre lettre a été 
reçue par le président, traduite par le greffier, et distribuée 
aux membres du comité. Je note que le sujet de votre lettre 
est semblable à celui qu’ont soulevé M. Bellemare et M. 
Boudria, et sur lequel M. Blackburn a fait quelques remarques. 
Nous prenons tout cela en considération, et nous nous 
pencherons sur la question aussitôt que possible. Comme elle 
suscite beaucoup d’intérêt, nous la mettrons à l’ordre du jour 
aussitôt que possible.

Y a-t-il d’autres remarques ou d’autres commentaires?

All right, that is it, then.
This morning, there will be an information session with the 

Auditor General regarding a number of general issues. He is 
here to answer any questions you may have.

The Clerk tells me that she has some documents to give 
out. The sheet before you outlines the Auditor General’s 
approach regarding future business. There is also an overview 
of the activities of the Auditor General’s Office. Since this is 
the Auditor General’s document, I will give him the floor. In the 
hour and 15 minutes remaining, he will no doubt want to help 
us gain a better understanding of how his office works. Mr. 
Desautels.

Mr. Desautels: Mr. Chairman, I am very pleased to be 
here this morning, along with my two most senior officers, 
Mr. Meyers and Mr. Dubois. In this information session, we 
will focus primarily on key elements of Canadian financial 
administration system, and on the links between that system 
and the activities of the Auditor General. We will try to do 
as you asked, Mr. Chairman, and keep this to a very practical 
level—we will get down to the nuts and bolts. Let us start 
off by focusing on the needs—as we perceive them—of Members 
of Parliament.

The financial administration system is quite complex, 
involving a number of players. In the first hour of this 
session, all we can do is provide an overview of the key 
elements of the system, before passing to members’ questions


